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Examen du projet de rapport du Conseil de securite a PAssemblee generate 


20/08/2019 


La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Examen du projet de rapport du Conseil de securite a 
PAssemblee generate 

La Presidente ( parle en anglais) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil de securite va proceder a l’examen 
de son rapport annuel a PAssemblee generale, pour la 
periode allant du l er janvier au 31 decembre 2018. 

Le projet de rapport a ete distribue aux membres 
du Conseil. L’introduction figurant dans le projet de 
rapport a ete preparee par la delegation du Royaume- 
Uni, en sa qualite de President du Conseil au mois 
d’aout 2018, avec la participation des autres membres 
du Conseil. Le corps du rapport a ete etabli par le 
Secretariat. Je tiens a remercier le Royaume-Uni ainsi 
que le Secretariat de leurs contributions respectives. 

Je signale que le projet de rapport dont le Conseil 
est saisi est conforme aux dispositions enoncees dans la 
note du President en date du 30 aout 2017 (S/2017/507). 

Je donne maintenant la parole au representant 
du Royaume-Uni, dont la delegation s’est chargee de 
rediger l’introduction du rapport annuel de cette annee. 

M. Hickey (Royaume-Uni) ( parle en anglais) : 
Le Royaume-Uni a Phonneur de presenter aujourd’hui 
le projet de rapport annuel du Conseil de securite a 
PAssemblee generale. J’espere que les membres du 
Conseil appuieront son adoption. 

En sa qualite de President du Conseil de securite 
pour le mois d’aout 2018, le Royaume-Uni a ete charge 
de coordonner la preparation de Pintroduction du projet 
de rapport. Le projet de rapport fournit un resume des 
activites menees par le Conseil en 2018 pour maintenir la 
paix et la securite internationales. Le Conseil s’acquitte 
de cette responsabilite au nom de tous les Etats Membres 
de POrganisation des Nations Unies, comme enonce 
a PArticle 24 de la Charte, et le rapport annuel est un 


important mecanisme pour tenir Pensemble des Etats 
Membres informes de nos activites. Nous attendons avec 
interet d’entendre les commentaires des Etats Membres 
sur le rapport annuel au cours du debat qui sera organise a 
PAssemblee generale. Nous encourageons les prochains 
presidents a rendre compte aux membres du Conseil des 
suggestions et observations qui auront ete faites durant 
ce debat, conformement au paragraphe 138 de la note du 
President en date du 30 aout 2017 (S/2017/507). 

Dans Pintroduction qu’il a redigee, le Royaume- 
Uni a voulu fournir une breve description des 
principals activites et tendances qui ont caracterise 
les travaux du Conseil pendant la periode a Pexamen. 
J’espere que le projet de rapport donne un apercpu clair 
et lisible de l’activite du Conseil en 2018 et sera un 
document de reference utile pour les Etats Membres et 
les autres lecteurs, notamment ceux issus des milieux 
universitaires, de la societe civile ou du grand public. 

Enfin, je voudrais saisir cette occasion pour 
remercier tous ceux qui ont participe a Elaboration du 
projet de rapport. Je tiens a remercier en particulier les 
delegations qui etaient membres du Conseil en 2018 de 
leurs precieuses contributions aux differentes versions 
successives de Pintroduction du rapport. Mes 
remerciements vont aussi au Secretariat pour son appui 
tout au long du processus de redaction, et notamment 
a l’equipe de la Division des affaires du Conseil de 
securite au Departement des affaires politiques et de 
la consolidation de la paix, qui a prepare le corps du 
rapport et nous a fourni des conseils et suggestions tres 
utiles pour la redaction de Pintroduction. 

La Presidente ( parle en anglais) : Je crois 
comprendre que le Conseil est pret a passer a l’adoption 
du projet de rapport annuel. 

Puis-je considerer que le projet de rapport annuel 
est adopte par le Conseil? 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Cette decision sera refletee dans une note de la 
Presidente du Conseil de securite qui sera publiee en 
tant que document du Conseil sous la cote S/2019/666. 

La seance est levee a 10 h 10. 
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